
190315-2024 Page 1/13

See the notice on TED website

190315-2024 - Konkurrensutsättning
Slovakien – Anläggningsarbeten för avlopp – Sokoľ – kanalizácia a ČOV
OJ S 64/2024 29/03/2024
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Byggentreprenader

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Obec Sokoľ
E-postadress: katarina.ulicna@ultimaratio.sk
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Sokoľ – kanalizácia a ČOV
Beskrivning: Predmetom zákazky je realizácia stavebných prác súvisiacich s výstavbou ČOV a 
kanalizácie. Členenie stavby na stavebné objekty: SO 01 Objekt ČOV SO 02 Kalojem a 
prevádzková budova SO 03 Terciálny stupeň čistenia SO 04 Prístupová cesta k ČOV a 
spevnené plochy SO 05 Terénne a sadové úpravy SO 06 Prepojovacie potrubia v ČOV SO 07 
Elektrická prípojka k ČOV a vnútroareálové káblové rozvody SO 08 Studňa a prípojka vody 
SO 09 Odpadová stoka z ČOV SO 10 Oplotenie ČOV SO 11 Kanalizácia Stoka A -580,73 m, 
Stoka AB -502 m, Stoka AB-1 -315,42 m, Stoka AA - 173 m, PS 01 Strojnotechnologické 
zariadenie ČOV PS 02 Systém automatizovaného riadenia PS 03 Prevádzkový rozvod 
silnoprúdu
Förfarandets identifierare: ae807e32-fae4-4eda-9e37-327f02ee1738
Intern identifierare: ID: 498682
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45232400 Anläggningsarbeten för avlopp
Ytterligare klassificering (cpv): 45232410 Underhållsarbeten för avlopp

2.1.2.  Leveransplats
Ort: Sokoľ
Del av land (NUTS): Košický kraj (SK042)
Land: Slovakien
Kompletterande information: katastrálne územie Sokoľ

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 3 650 531,01 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Verejný obstarávateľ upozorňuje uchádzačov, že zmluva musí 
byť uzavretá v súlade s §11 ZVO. 2. Uzavretá zmluva nadobúda účinnosť po splnení 
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odkladacej kumulatívnej podmienky, ktorá spočíva v tom že: a) dôjde k uzavretiu platnej a 
účinnej zmluvy o poskytnutí podpory formou dotácie medzi poskytovateľom/mi dotácie a 
objednávateľom-príjemcom dotácie, b) dôjde k schváleniu procesu verejného obstarávania zo 
strany poskytovateľa/ov podpory formou dotácie a po ukončení finančnej kontroly, ak 
Poskytovateľ/ia príspevku neidentifikoval nedostatky, ktoré by mali alebo mohli mať vplyv na 
výsledok VO, pričom rozhodujúci je dátum doručenia správy z kontroly prijímateľovi. Ak boli v 
rámci finančnej kontroly VO identifikované nedostatky, ktoré mali alebo mohli mať vplyv na 
výsledok VO, zmluva nadobudne účinnosť momentom súhlasu prijímateľa s výškou finančnej 
opravy uvedenej v správe z kontroly a kumulatívneho splnenia podmienky na uplatnenie 
finančnej opravy, c) dôjde k zverejneniu Zmluvy o dielo v zmysle platnej legislatívy, d) 
obstarávateľ bude mať zabezpečených 100% zdrojov na realizáciu diela vo výške víťaznej 
cenovej ponuky čo objednávateľ prejaví výzvou zhotoviteľa na prevzatie staveniska a 
samotným odovzdaním staveniska Zhotoviteľovi formou písomného protokolu o odovzdaní a 
prevzatí staveniska podpísanú zástupcami obidvoch zmluvných strán. V prípade ak verejný 
obstarávateľ nebude mať zabezpečených 100% zdrojov na realizáciu diela vo výške víťaznej 
cenovej ponuky, nebude uzavretá, alebo bude zrušená zmluva o poskytnutí podpory, nebude 
schválený proces verejného obstarávania poskytovateľom/mi podpory formou dotácie, resp. 
nebude schválenia predmetná ŽoNFP poskytovateľom príspevku, verejný obstarávateľ je 
oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť. Úspešnému uchádzačovi v takomto prípade nevzniká 
žiaden nárok na náhradu škody. 3. Predmet zákazky je financovaný z prostriedkov 
Environmentálneho fondu formou dotácie a z vlastných zdrojov a v prípade potreby aj z iných 
zdrojov. 4. Komunikácia a výmena informácií vo verejnom obstarávaní sa uskutočňuje 
písomne, prostredníctvom elektronických prostriedkov v zmysle § 20 zákona 343/2015 Z.z. o 
verejnom obstarávaní. Komunikácia vrátane doručovania pre účely tohto verejného 
obstarávania sa bude uskutočňovať prostredníctvom funkcionality portálu PLUTO na adrese 

 V rámci dodržania princípu rovnakého zaobchádzania so https://pluto.ultimaratio.sk.
záujemcami a princípu transparentnosti, verejný obstarávateľ určil vyššie uvedený spôsob 
komunikácie a na iný spôsob komunikácie verejný obstarávateľ nebude brať zreteľ ak verejný 
obstarávateľ v súťažných podkladoch neujasnil iný individuálny spôsob komunikácie v 
osobitných prípadoch. Ďalšie podrobnosti ohľadne elektronickej komunikácie sú uvedené v 
súťažných podkladoch. 5. V zmysle § 66 ods. 7 písm. b) ZVO vyhodnotenie ponúk z hľadiska 
splnenia požiadaviek na predmet zákazky a vyhodnotenie splnenia podmienok účasti sa 
uskutoční po vyhodnotení ponúk na základe kritérií na vyhodnotenie ponúk. 6. Verejný 
obstarávateľ umožňuje hospodárskemu subjektu vyplniť v časti IV Jednotného európskeho 
dokumentu oddiel alfa: Globálny údaj pre všetky podmienky účasti bez toho, aby musel vyplniť 
iné oddiely časti IV.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 1

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Korruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
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obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Deltagande i en kriminell organisation: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Bedrägerier: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Barnarbete och andra former av människohandel: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
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Betalning av socialförsäkringsavgifter: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Betalning av skatter: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Konkurs: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Insolvens: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
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Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Tvångsförvaltning: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 
1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Avbruten näringsverksamhet: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Nationella uteslutningsgrunder: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu 
podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým 
dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, 
ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Sokoľ – kanalizácia a ČOV
Beskrivning: Predmetom zákazky je realizácia stavebných prác súvisiacich s výstavbou ČOV a 
kanalizácie. Členenie stavby na stavebné objekty: SO 01 Objekt ČOV SO 02 Kalojem a 
prevádzková budova SO 03 Terciálny stupeň čistenia SO 04 Prístupová cesta k ČOV a 
spevnené plochy SO 05 Terénne a sadové úpravy SO 06 Prepojovacie potrubia v ČOV SO 07 
Elektrická prípojka k ČOV a vnútroareálové káblové rozvody SO 08 Studňa a prípojka vody 
SO 09 Odpadová stoka z ČOV SO 10 Oplotenie ČOV SO 11 Kanalizácia Stoka A -580,73 m, 
Stoka AB -502 m, Stoka AB-1 -315,42 m, Stoka AA - 173 m, PS 01 Strojnotechnologické 
zariadenie ČOV PS 02 Systém automatizovaného riadenia PS 03 Prevádzkový rozvod 
silnoprúdu
Intern identifierare: ID: 498682

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45232400 Anläggningsarbeten för avlopp
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5.1.2.  Leveransplats
Ort: Sokoľ
Del av land (NUTS): Košický kraj (SK042)
Land: Slovakien
Kompletterande information: katastrálne územie Sokoľ

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 15 Månader

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 3 650 531,01 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen

5.1.9.  Urvalskriterier
Kriterium: 
Typ: Annat
Namn: Osobné postavenie
Beskrivning av urvalskriterium: Vzhľadom na znenie prednastavených podmienok účasti pre 
osobné postavenie uvedených systémom eForms vo voľbe "Dôvod na vylúčenie (GR-
Procedure-ExclusionGround)" v sekcii "Postup(GR-Procedure)"/"Súťažné podmienky(GE-
Procedure-TenderingTerms)" nezodpovedajúcich taxatívnemu zneniu §32 ods.1 Zákona o 
verejnom obstarávaní (ďalej len ZVO), pre vylúčenie pochybností verejný obstarávateľ uvádza 
znenie podmienok účasti pre osobné postavenie v súlade so ZVO, ktorých splnenie uchádzač 
musí preukázať: Zoznam a krátky opis podmienok: 1) Verejného obstarávania sa môže 
zúčastniť len ten, kto spĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia stanovené v 
§32 ods. 1 Zákona o verejnom obstarávaní (ďalej len ZVO). 2) Splnenie týchto podmienok 
uchádzač preukazuje dokladmi podľa §32 ods. 2 ZVO. Verejný obstarávateľ nepožaduje 
predloženie dokladov podľa § 32 ods. 2 písm. a), b), c), d) a písm. e) zákona o verejnom 
obstarávaní od uchádzača, ktorý má sídlo alebo miesto podnikania v Slovenskej republike, 
nakoľko je oprávnený použiť údaje z informačných systémov verejnej správy. Ak uchádzač 
nepredloží doklad podľa § 32 ods. 2. písm. a) zákona o verejnom obstarávaní, je povinný na 
účely preukázania podmienky podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní 
poskytnúť verejnému obstarávateľovi údaje potrebné na vyžiadanie výpisu z registra trestov. 
Uvedená podmienka podľa § 32 ods. 2 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní sa netýka 
registra trestov pre právnické osoby a registra trestov pre fyzické osoby s obvyklým pobytom 
mimo územia SR, nakoľko tieto doklady nie je verejný obstarávateľ oprávnený získať z 
informačných systémov verejnej správy podľa osobitného predpisu. Uchádzač preukáže 
splnenie podmienky účasti osobného postavenia podľa § 32 ods. 2 písm. f) zákona o verejnom 
obstarávaní čestným vyhlásením potvrdeným štatutárnym zástupcom uchádzača (Príloha F.6 
– Čestné vyhlásenie k Súťažným podkladom). 3) Ak má uchádzač sídlo, miesto podnikania 
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alebo pobyt mimo územia Slovenskej republiky môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa §32 ods. 4 a ods. 5 ZVO. 4) Podmienky účasti môže uchádzač preukázať aj: a) v súlade 
s §39 ZVO jednotným európskym dokumentom, alebo b) v súlade s §152 ZVO informáciou o 
zápise do zoznamu hospodárskych subjektov. Verejný obstarávateľ uzná za rovnocenný zápis 
alebo potvrdenie o zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu Európskej únie. 
5) Ak uchádzač nepredloží doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti týkajúcich sa 
osobného postavenia, verejný obstarávateľ v súlade s §152 ods. 4 ZVO overí zapísanie 
hospodárskeho subjektu v zozname hospodárskych subjektov. 6) Skupina dodávateľov 
preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní týkajúcich sa osobného 
postavenia za každého člena skupiny osobitne. Oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať 
stavebné práce alebo poskytovať službu preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k tej časti 
predmetu zákazky alebo koncesie, ktorú má zabezpečiť.
Användning av det här kriteriet: Använda

Kriterium: 
Typ: Ekonomisk och finansiell ställning
Beskrivning av urvalskriterium: 1) Uchádzač preukáže v súlade s § 33 ods. 1 písm. c) ZVO 
svoje finančné a ekonomické postavenie uvedením ukazovateľov likvidity 2. stupňa a likvidity 
3. stupňa za posledné 3 ukončené účtovné obdobia predchádzajúce lehote na predkladanie 
ponúk, resp. za roky, ktoré sú dostupné v závislosti od vzniku alebo začatia prevádzkovania 
činnosti. Spolu s uvedením ukazovateľov likvidity uchádzač predloží v elektronickej podobe 
doklady - súvahy alebo výkazy o majetku a záväzkoch za účtovné obdobia, za ktoré uvádza 
údaje o svojej likvidite. V prípade, že účtovné závierky uchádzača sa nachádzajú vo verejnej 
časti registra účtovných závierok  uchádzač súvahy alebo výkazy o (www.registeruz.sk),
majetku a záväzkoch nepredkladá a vo svojej ponuke iba uvedie, že tieto informácie už boli 
zverejnené. V prípade, že doklady predkladá uchádzač so sídlom mimo územia Slovenskej 
republiky, predloží doklady ekvivalentné k súvahe alebo výkazu o majetku a záväzkoch v 
pôvodnom jazyku a súčasne v preklade do slovenského jazyka, okrem prípadu, že pôvodným 
jazykom je český jazyk. V prípade zistenia rozdielov v obsahu dokladov predložených v 
pôvodnom jazyku a preložených dokladov, rozhodujúcim je úradný preklad do slovenského 
jazyka. V súlade s §38 ods. 9 ZVO sú metódy určené nasledovne: Výpočet ukazovateľa 
likvidity 2. stupňa pre uchádzača, ktorým je právnická osoba: Likvidita 2. stupňa (bežná 
likvidita) = (Krátkodobé pohľadávky + Finančné účty + Časové rozlíšenie) / (Krátkodobé 
záväzky + Krátkodobé finančné výpomoci + Bežné bankové úvery + Časové rozlíšenie) 
Vzorec: Likvidita 2. stupňa (právnická osoba) = (r.53 + r.72 + r.73 + r.66 + r.76 + r.78) / (r.122 
+ r. 139 + r.140 + r.143 + r.145) pričom r. znamená riadok zo súvahy za dané účtovné obdobie 
Výpočet ukazovateľa likvidity 2. stupňa pre uchádzača, ktorým je fyzická osoba: Likvidita 2. 
stupňa (bežná likvidita) = (Krátkodobé pohľadávky + Finančné účty) / (Krátkodobé záväzky + 
Krátkodobé finančné výpomoci + Bežné bankové úvery) Vzorec: Likvidita 2. stupňa (fyzická 
osoba) = (r.8 + r.9) / (r.17 + r.18) pričom r. znamená riadok vo Výkaze o majetku a záväzkoch 
Výpočet ukazovateľa likvidity 3. stupňa pre uchádzača, ktorým je právnická osoba: Likvidita 3. 
stupňa (celková likvidita) = (Zásoby + Krátkodobé pohľadávky + Finančné účty + Časové 
rozlíšenie) / (Krátkodobé záväzky + Krátkodobé finančné výpomoci + Bežné bankové úvery + 
Časové rozlíšenie) Vzorec: Likvidita 3. stupňa (právnická osoba) = (r.34 + r.53 + r.72 + r.73 + r.
66 + r.76 + r.78) / (r.122 + r. 139 + r.140 + r.143 + r.145) pričom r. znamená riadok zo súvahy 
za dané účtovné obdobie Výpočet ukazovateľa likvidity 3. stupňa pre uchádzača, ktorým je 
fyzická osoba: Likvidita 3. stupňa (celková likvidita) = (Zásoby + Krátkodobé pohľadávky + 
Finančné účty) / (Krátkodobé záväzky + Krátkodobé finančné výpomoci + Bežné bankové 
úvery) Vzorec: Likvidita 3. stupňa (fyzická osoba) = (r.4 + r.8 + r.9) / (r.17 + r.18) pričom r. 
znamená riadok vo Výkaze o majetku a záväzkoch 2) V prípade uchádzača, ktorého tvorí 

http://www.registeruz.sk
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skupina dodávateľov zúčastnená vo verejnom obstarávaní, tento preukazuje splnenie 
podmienok účasti týkajúcich sa finančného a ekonomického postavenia za všetkých členov 
skupiny spoločne. 3) Podmienku účasti môže uchádzač preukázať aj v súlade s §39 ZVO 
Jednotným európskym dokumentom. 4) Uchádzač alebo záujemca môže na preukázanie 
finančného a ekonomického postavenia využiť finančné zdroje inej osoby, bez ohľadu na ich 
právny vzťah. V takomto prípade musí uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi 
alebo obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy alebo koncesnej zmluvy bude skutočne 
používať zdroje osoby, ktorej postavenie využíva na preukázanie finančného a ekonomického 
postavenia. Skutočnosť podľa druhej vety preukazuje záujemca alebo uchádzač písomnou 
zmluvou uzavretou s osobou, ktorej zdrojmi mieni preukázať svoje finančné a ekonomické 
postavenie. Z písomnej zmluvy musí vyplývať záväzok osoby, že poskytne plnenie počas 
celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej zdroje majú byť použité na preukázanie 
finančného a ekonomického postavenia, musí preukázať splnenie podmienok účasti týkajúce 
sa osobného postavenia okrem § 32 ods. 1 písm. e) ZVO a nesmú u nej existovať dôvody na 
vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 ZVO. Minimálna požadovaná úroveň 
štandardov: Aritmetický priemer ukazovateľov Likvidity 2. stupňa za účtovné obdobia, za ktoré 
uchádzač predkladá doklady musí byť u uchádzača vyšší ako 0,70 a zároveň aritmetický 
priemer ukazovateľov Likvidity 3. stupňa za účtovné obdobia, za ktoré uchádzač predkladá 
doklady musí byť u uchádzača vyšší ako 1,50.
Användning av det här kriteriet: Använda

Kriterium: 
Typ: Teknisk och yrkesmässig kapacitet
Beskrivning av urvalskriterium: Uchádzač preukazuje technickú alebo odbornú spôsobilosť 
predložením nasledovných dokladov: 1.1) podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO ak ide o stavebné 
práce alebo služby, údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb 
určených na plnenie zmluvy alebo koncesnej zmluvy alebo riadiacich zamestnancov (min. 1). 
1.2) podľa § 34 ods. 1 písm. h) ZVO v nadväznosti na § 36 ZVO – uvedením opatrení 
environmentálneho manažérstva, ktoré uchádzač alebo záujemca použije pri plnení zmluvy 
alebo koncesnej zmluvy. 1.3) podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO zoznamom stavebných prác 
uskutočnených za predchádzajúcich päť rokov od vyhlásenia verejného obstarávania s 
uvedením cien, miest a lehôt uskutočnenia stavebných prác; zoznam musí byť doplnený 
potvrdením o uspokojivom vykonaní stavebných prác a zhodnotení uskutočnených stavebných 
prác podľa obchodných podmienok, ak odberateľom 1. bol verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ podľa tohto zákona, dokladom je referencia; ak referencia nebola vyhotovená 
podľa § 12 dokladom môže byť aj vyhlásenie uchádzača alebo záujemcu o ich uskutočnení, 
doplnené dokladom, preukazujúcim ich uskutočnenie, 2. bola iná osoba ako verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona, dôkaz o plnení potvrdí odberateľ; ak také 
potvrdenie uchádzač alebo záujemca nemá k dispozícii, vyhlásením uchádzača alebo 
záujemcu o ich uskutočnení, doplneným dokladom, preukazujúcim ich uskutočnenie alebo 
zmluvný vzťah, na základe ktorého boli uskutočnené. 2.) V prípade uchádzača, ktorého tvorí 
skupina dodávateľov zúčastnená vo verejnom obstarávaní, tento preukazuje splnenie 
podmienok účasti týkajúcich sa technickej alebo odbornej spôsobilosti za všetkých členov 
skupiny spoločne. 3.) Podmienku účasti môže uchádzač preukázať aj v súlade s §39 ZVO 
Jednotným európskym dokumentom. 4.) Uchádzač alebo záujemca môže na preukázanie 
technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť technické a odborné kapacity inej 
osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade musí uchádzač alebo záujemca 
verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy alebo 
koncesnej zmluvy bude skutočne používať kapacity osoby, ktorej spôsobilosť využíva na 
preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti. Skutočnosť podľa druhej vety 



190315-2024 Page 9/13

preukazuje záujemca alebo uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s osobou, ktorej 
technickými a odbornými kapacitami mieni preukázať svoju technickú spôsobilosť alebo 
odbornú spôsobilosť. Z písomnej zmluvy musí vyplývať záväzok osoby, že poskytne svoje 
kapacity počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej kapacity majú byť použité na 
preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti, musí preukázať splnenie 
podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u nej existovať dôvody na 
vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 ZVO; oprávnenie dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce, alebo poskytovať službu preukazuje vo vzťahu k tej časti 
predmetu zákazky alebo koncesie, na ktorú boli kapacity záujemcovi alebo uchádzačovi 
poskytnuté. Ak ide o požiadavku súvisiacu so vzdelaním, odbornou kvalifikáciou alebo 
relevantnými odbornými skúsenosťami najmä podľa odseku 1 písm. g), uchádzač alebo 
záujemca môže využiť kapacity inej osoby len, ak táto bude reálne vykonávať stavebné práce 
alebo služby, na ktoré sa kapacity vyžadujú. Verejný obstarávateľ môže u osoby, ktorej 
kapacity majú byť použité na preukázanie technickej spôsobilosti hodnotiť existenciu dôvodov 
na vylúčenie podľa §40 ods. 8 ZVO.
Användning av det här kriteriet: Använda

Kriterium: 
Typ: Teknisk och yrkesmässig kapacitet
Beskrivning av urvalskriterium: Minimálna požadovaná úroveň štandardov pre technickú a 
odbornú spôsobilosť: 1.1) Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa § 38 
ods. 5 ZVO pre podmienku účasti podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO: Verejný obstarávateľ 
požaduje, aby uchádzač disponoval kľúčovým odborníkom - osobou stavbyvedúceho s 
osvedčením o vykonaní skúšky odbornej spôsobilosti. Uchádzač predloží za odborníka – 
stavbyvedúceho: a) osvedčenie o vykonaní skúšky odbornej spôsobilosti vydaného 
Slovenskou komorou stavebných inžinierov v zmysle zákona SNR č.138/1992 Zb. o 
autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších 
predpisov pre výkon činnosti stavbyvedúci s odborným zameraním na líniové stavby alebo 
ekvivalentný doklad, a b) profesijný životopis. Profesijný životopis kľúčového odborníka musí 
obsahovať min. tieto údaje: - identifikačné údaje kľúčového odborníka (meno a priezvisko); - 
kontaktné údaje kľúčového odborníka (tel. č., mailová adresa); - súčasného zamestnávateľa 
(názov, sídlo); - údaje o vzdelaní; - súhrnné praktické skúsenosti a odbornú prax. Údaje v 
Profesijnom životopise budú potvrdené podpisom kľúčového odborníka. 1.2) Minimálna úroveň 
požadovaná verejným obstarávateľom podľa § 38 ods. 5 ZVO pre podmienku účasti podľa § 
34 ods. 1 písm. h) ZVO v nadväznosti na § 36 ZVO: Uchádzač musí preukázať, že uplatňuje 
environmentálne opatrenia, resp. má zavedený systém riadenia zohľadňujúci ochranu 
životného prostredia, čo použije pri plnení zmluvy. Ako dôkaz zhody s dodržiavaním ochrany 
životného prostredia preukáže uchádzač platným dokladom: Certifikát EMAS, resp. registrácia 
v schéme EMAS, prípadne validované environmentálne vyhlásenie alebo iný rovnocenný 
dôkaz. Uchádzač musí uviesť opatrenia environmentálneho manažérstva, ktoré použije pri 
plnení zmluvy, ktorá bude výsledkom verejného obstarávania, pričom tieto opatrenia musia 
zabezpečovať úroveň ochrany životného prostredia zodpovedajúcu úrovni, ktorú zabezpečuje 
schéma Európskej únie pre environmentálne manažérstvo a audit (Nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 1221/2009 z 25. novembra 2009 o dobrovoľnej účasti organizácií v 
schéme Spoločenstva pre environmentálne manažérstvo a audit (EMAS), ktorým sa zrušuje 
nariadenie (ES) č. 761/2001 a rozhodnutia Komisie 2001/681/ES a 2006/193/ES (Ú.v.EÚL342,
22.12.2009) v platnom znení), resp. registrácia v tejto schéme, na ktorú schému týmto verejný 
obstarávateľ v súlade s ustanovením § 36 zákona o verejnom obstarávaní odkazuje. Splnenie 
tejto podmienky účasti možno preukázať registráciou v schéme EMAS, prípadne validovaným 
environmentálnym vyhlásením alebo inými rovnocennými dôkazmi, dôkazmi preukazujúcimi 
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rovnocennosť opatrení navrhovaných uchádzačom opatreniam požadovaným verejným 
obstarávateľom s tým, že pokiaľ ide o preukázanie rovnocennosti opatrení navrhovaných 
uchádzačom opatreniam požadovaným verejným obstarávateľom, dôkazné bremeno je na 
uchádzačovi. Upozornenie: Túto podmienku účasti nebude spĺňať uchádzač, ktorý disponuje 
iba (výhradne) certifikátom podľa normy ISO 14001 a súčasne nepreukáže splnenie ostatných 
podmienok podľa predmetného nariadenia. 1.3) Minimálna úroveň požadovaná verejným 
obstarávateľom podľa § 38 ods. 5 Zákona pre podmienku účasti podľa § 34 ods. 1 písm. b) 
ZVO: Predložený zoznam stavebných prác bude obsahovať: - obchodné meno alebo názov 
odberateľa, kontakt na odberateľa, kde je možné informácie overiť, - sídlo objednávateľa, - 
názov predmetu plnenia zmluvy, stručný opis, - zmluvnú cenu a zmluvnú lehotu dodania. 
Uchádzač preukáže realizáciu zákaziek rovnakého alebo podobného charakteru ako predmet 
zákazky minimálne v hodnote predpokladanej hodnoty zákazky súhrnne za predchádzajúcich 
päť rokov ku dňu vyhlásenia verejného obstarávania. Za rovnaký alebo podobný charakter ako 
predmet zákazky sa budú považovať stavebné práce súvisiace s realizáciou líniových stavieb.
Användning av det här kriteriet: Använda

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Celkovú cenu za predmet obstarávania (EUR bez DPH)
Beskrivning: Celková cena za predmet obstarávania je stanovená ako súčet cien jednotlivých 
položiek výkazu výmer, ktoré musia obsahovať celkové náklady spojené s plnením predmetu 
Zmluvy, najmä: náklady na prácu, práce súvisiace s dodaním a dovozom zabudovaných 
materiálov, dodaním a dovozom pomocných materiálov a konštrukcií, všetky stroje, vybavenie 
a zariadenie, ich používanie a údržbu, všetky drobné a pomocné práce (napr. vytýčenie 
inžinierskych sietí, stráženie objektu, spevnené plochy, lešenia, žeriavové a zvážacie dráhy, 
montážne zariadenia, vyhotovenie geometrického plánu, ako aj polohopisné a výškopisné 
zameranie objektu ak sa vyžaduje v procese kolaudačného konania a pod.), dodávka, výkop a 
zabetónovanie zvislých dopravných značiek trvalých ako i dočasných značiek vrátane stĺpikov 
a ich kompletného osadenia, náklady súvisiace so zriadením, prevádzkou a odstránením 
recyklačných centier, drobné a pomocné materiály, strážne služby pri prácach na objektoch 
inžinierskych sieti, materiály, montáž, údržbu, dane a clá, bankové náklady, ako aj všetky 
všeobecné riziká, záväzky, náklady na údržbu v záručnej dobe, ďalej všetky služby, ktoré 
zabezpečujú realizáciu prác, dokončenie, individuálne odskúšanie, komplexné skúšky 
technologického zariadenia, všeobecné riziká a zaistenie bezpečnosti práce, požiarnej 
ochrany, povodňovej ochrany a ochrany životného prostredia, spolupráca a koordinácia so 
zhotoviteľmi súvisiacich stavieb so stavbou na základe zmlúv o spolupráci a koordinácií v 
súlade s ustanoveniami Zmluvy, vrátane zmluvne stanovenými záväzkami a zodpovednosťou 
a povinnosti popísané v Zmluve. Všetky čiastkové práce, ktoré nie sú menovite uvedené v 
popise prác danej položky, ale sú s daným popisom súvisiace a vyplývajúce z ponukovej 
dokumentácie a ktoré sú nevyhnutné pre úplné ukončenie práce, musia byť zahrnuté v 
príslušných položkách. Je neprípustné predpokladať, že popis položiek neobsahujúci všetky 
podrobnosti pripúšťa previesť práce nižšej technickej, resp. kvalitatívnej úrovne, ako je pre 
daný účel obvyklé. Ak uchádzač zistí, že na niektoré práce nie je vo výkaze výmer vytvorená 
samostatná položka, musí jej cenu zahrnúť do cien súvisiacich položiek.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 80
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
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Namn: Čas potrebný na realizáciu predmetu obstarávania odo dňa prevzatia staveniska (v 
kalendárnych dňoch)
Beskrivning: Čas potrebný na realizáciu predmetu obstarávania odo dňa prevzatia staveniska 
je čas výstavby vychádzajúci z časové intervalu trvania výstavby. Čas výstavby je 
zaznamenávaný od prvého záznamu v stavebnom denníku, ktorým je odovzdanie staveniska 
verejným obstarávateľom zhotoviteľovi, až po protokolárne odovzdanie staveniska medzi 
zhotovovateľom a verejným obstarávateľom. Do Času potrebného na realizáciu predmetu 
obstarávania odo dňa prevzatia staveniska sa zarátavajú aj dni pracovného voľna, pracovného 
pokoja, a sviatky, resp. dni počas ktorých sú práce obmedzené v zmysle vydaných rozhodnutí 
dotknutých orgánov, či požiadaviek verejného obstarávateľa vznesených v danom postupe 
verejného obstarávania, pokiaľ spadajú do vyššie spomínaného časového intervalu trvania 
výstavby. V prípade okolností, ktoré sa nedajú ani pri najlepšej vôli predpokladať (prípady 
vyššej moci), keď príde k prerušeniu realizácie diela, sa takéto prerušenie nezapočítava do 
dohodnutých termínov plnenia predmetu zmluvy.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 20

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: slovakiska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/498682
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: IS PLUTO

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://pluto.ultimaratio.sk/lpvos/1892/
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: slovakiska, tjeckiska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Zábezpeka sa vyžaduje. Zábezpeka zabezpečí 
viazanosť ponuky počas lehoty viazanosti ponúk. Detailné informácie sú uvedené v Súťažných 
podkladoch. Zábezpeka je stanovená vo výške: 100 000,- EUR.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 17/04/2024 10:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 1 År
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 17/04/2024 13:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Plats: Otváranie ponúk je verejné. Online otváranie ponúk sa uskutoční na adrese: 

 Verejný obstarávateľ umožní účasť na otváraní ponúk https://pluto.ultimaratio.sk/lpvos/1892/
sprístupnením všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk a 
to prostredníctvom funkcionality systému PLUTO - online modul otvárania ponúk. Manuál pre 
uchádzača k online otváraniu ponúk sa nachádza v kapitole 1.4.6 návodu na použitie 
dostupného na web adrese: http://2pluto.ultimaratio.sk/navod/
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/498682
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/498682
https://pluto.ultimaratio.sk/lpvos/1892/
https://pluto.ultimaratio.sk/lpvos/1892/
http://2pluto.ultimaratio.sk/navod/
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Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem
Elektronisk auktion: nej

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information om tidsfrist för prövning: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Úrad pre verejné obstarávanie
Registreringsnummer: 31797903
Registreringsnummer: 2021511008
Postadress: Ružová dolina 10
Ort: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postnummer: 82109
Del av land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakien
E-postadress: info@uvo.gov.sk
Tfn: +421250264111
Den här organisationens roller: 
TED eSender
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Obec Sokoľ
Registreringsnummer: 00324752
Registreringsnummer: 2021245039
Postadress: Kostolianska 10
Ort: Sokoľ
Postnummer: 04431
Del av land (NUTS): Košický kraj (SK042)
Land: Slovakien
Kontaktpunkt: PhDr. Katarína Uličná
E-postadress: katarina.ulicna@ultimaratio.sk
Tfn: +911295519
Köparprofil: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/5703
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Gruppledare

mailto:info@uvo.gov.sk
mailto:katarina.ulicna@ultimaratio.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/5703
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10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras
: 
e980111b-ba6b-462d-b70e-19e8b4241b03-03
Huvudskälet till ändringen
: 
Information uppdaterad

10.1.  Ändring
Identifierare för avsnitt: LOT-0001
Beskrivning av ändringar: Zmena je vykonaná v 4. časti, bod 4.1.3 Rozsah obstarávania, 
Predpokladaná hodnota (BT-27-Procedure) Verejný obstarávateľ mení „Predpokladanú 
hodnotu“ nasledovne: Pôvodné znenie: Hodnota: 3 615 518,58 EUR Nové znenie: Hodnota: 3 
650 531,01 EUR
Upphandlingsdokumenten ändrades den: 28/03/2024

10.1.  Ändring
Identifierare för avsnitt: LOT-0001
Beskrivning av ändringar: Zmena je vykonaná v 5. časti, bod 5.1.1 Časť (LOT-0001), 
Predpokladaná hodnota (BT-27-Lot) Verejný obstarávateľ mení „Predpokladanú hodnotu“ 
nasledovne: Pôvodné znenie: Hodnota: 3 615 518,58 EUR Nové znenie: Hodnota: 3 650 
531,01 EUR
Upphandlingsdokumenten ändrades den: 28/03/2024

10.1.  Ändring
Identifierare för avsnitt: LOT-0001
Beskrivning av ändringar: Vzhľadom na vykonané zmeny (opravy) znenia Oznámenia o 
vyhlásení verejného obstarávania a Súťažných podkladov verejný obstarávateľ posúva 
nasledovné termíny: Lehota na predkladanie ponúk (dátum) Lehota na predkladanie ponúk 
(čas) Namiesto: 10.04.2024 do 10:00 má byť: 17.04.2024 do 10:00 Informácia o otváraní 
ponúk: Namiesto: Dátum otvárania ponúk: 10.04.2024 Čas otvárania ponúk: 13:00 má byť: 
Dátum otvárania ponúk: 17.04.2024 Čas otvárania ponúk: 13:00

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: a18045c1-b2a5-4632-929b-a4792fc252b7  -  04
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 28/03/2024 08:39:40 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: slovakiska
Meddelandets publiceringsnummer: 190315-2024
EUT S-nummer: 64/2024
Publiceringsdatum: 29/03/2024
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